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Noticias

Murió la lingüista Maite Alvarado

Creo que leer este artículo es una urgencia, no algo para el recreo, aunque ya he expresado ayer —a raíz del mensaje de Manuel— qué entiendo yo como tal. Pero como muchos cofrades no están inscriptos en esa lista, me atrevo a enviar esta nota que bajé de Internet hace un par de horas. (Vos sabrás qué hacer, María José).

 En la Argentina, somos muchos los que hemos aprendido de y con Maite Alvarado, con sus libros, con sus antologías, con sus clases... No he tenido la dicha de conocerla personalmente, pero la admiro y respeto por todo lo que ha sido. Lamentablemente, ésta es una de las noticias que no salen en las tapas de los periódicos. 

 Un beso para todos. 

 Graciela Z. en una madrugada lluviosa en Buenos Aires 

Clarin.com, 17 de agosto de 2002 

 TAMBIEN ERA ESCRITORA 

Murió la lingüista Maite Alvarado 

 En la mañana del miércoles 14, una leucemia terminó con la vida de la escritora y lingüista Maite Alvarado (48), quien estaba internada en el Hospital Británico y fue inhumada en el cementerio de la comunidad inglesa de Buenos Aires. Según sus amigos, que se turnaban para cuidarla en los últimos tiempos, desde noviembre de 2001 había intentado con un trasplante de médula ósea que no evolucionó todo lo bien que se esperaba. 

 Entre muchos otros, la extrañarán ahora sus alumnos del taller de escritura en la carrera de Ciencias de la Comunicación de la Universidad de Buenos Aires, que ella dirigía. Su repentina enfermedad había generado una cadena de solidaridades. Quienes la trataron en el ambiente de la enseñanza y la industria editorial coinciden en que "era una mujer lúcida, generosa y muy querida". En los últimos dos años coordinó el Equipo de Lengua del Ministerio de Educación, destinado a la actualización pedagógica para docentes en temas de lectura y escritura. 

 Maite Alvarado había dirigido varias colecciones editoriales, entre ellas "Los libros del Quirquincho". Estaba terminando una novela, "La mandrágora". Y había adaptado para teatro el clásico "Pulgarcito", mientras completaba su tesis doctoral, una historia de la pedagogía de la escritura entre las décadas de 1920 y 1950. Además proyectaba una investigación sobre los géneros de la escritura típicamente universitaria, como los ensayos y monografías. 

 Nacida en Lomas de Zamora, se crió en Zárate en un hogar de clase media donde, desde pequeña, supo del placer de leer. Se licenció en la carrera de Letras en la UBA y en la década de 1970 encabezó junto a Mario Tobelen un mítico taller de escritura, el Grupo Grafein. En la década de 1980 publicó varios libros renovadores en la enseñanza de la lectura y escritura para chicos, como "El lecturón" y "El escriturón". Fue pionera en la ampliación del campo de lecturas escolares, que incluiría desde entonces géneros antes ausentes de las aulas, como las historietas, noticias y artículos de divulgación científica. Esto exigía desarrollar nuevos métodos de enseñanza, otra de sus preocupaciones. 

 Alguna vez dijo: "El deseo de leer se contagia al ver el placer del otro, este hábito se cultiva desde que uno es muy chico. En esos momentos, se instala un deseo que luego los chicos irán cubriendo por su cuenta". Y también: "una de las funciones de la escuela es enseñar a los chicos a perder el miedo a los libros, a moverse entre sus páginas como peces en el agua, hasta que el vínculo sea natural y placentero". 

 Descubren el origen del habla

Les envío otro artículo interesante, que me parece oportuno que lean todos, no sólo los de Recreo. 

 Graciela Z. 

 Clarin.com, 15 de agosto de 2002 

 CIENCIA: ESTUDIO DE INVESTIGADORES INGLESES Y ALEMANES 

 Descubren el origen del habla 

 Surge por la presencia del gen FOXP2, que regula algunos movimientos del rostro y la mandíbula. Lo tienen también los monos, pero en los humanos registró una alteración hace unos 200.000 años. 

WASHINGTON Y PARIS. EFE Y AFP. 

 El habla es una de las principales características que distinguen a los seres humanos del resto de los animales. Esto fue posible gracias a un refinado control de la laringe y la boca. Y en este desarrollo particular participó un gen, que acaba de ser descubierto por investigadores de Inglaterra y Alemania. 

 Si los monos no hablan es porque carecen de una alteración en el "gen del lenguaje", señaló el equipo de científicos que publicó su estudio en la revista Nature. El equipo lo forman Svante Paabo y sus colegas del Instituto Max-Planck de antropología evolutiva de Leipzig, en el centroeste de Alemania, y del Wellcome Trust Center for Human Genetics de la Universidad de Oxford, al noroeste de Londres. 

 El objetivo del estudio consistía en verificar si un gen implicado en la producción de la palabra que está presente en el ser humano existía también en los animales, sobre todo en los primates. Confirmaron que el gen se encuentra en los animales, pero con cierta mutación en los humanos. 

 Ese gen, FOXP2 —que fue identificado recientemente por otros biólogos— sería el responsable de la fabricación de una proteína indispensable para el funcionamiento de diversas zonas del lenguaje. 

 Si ese gen no existiese con ciertas alteraciones, los seres humanos tendrían dificultades para articular las palabras y dominar la sintaxis. En la especie humana, las mutaciones en el gen FOXP2 parecen haberse generalizado hace unos 200.000 años. El equipo de Paabo sugiere ahora que ese gen fue el que proporcionó al hombre moderno el uso del lenguaje articulado. 

 El gen regula algunos movimientos del rostro y de la mandíbula. Está presente también en ratones y otros mamíferos desde hace millones de años. Sin embargo, es en los seres humanos en quienes ocurrió una alteración genética que permitió el habla. 

 Análisis comparativo 

 Después de hacer comparaciones del gen en chimpancés, macacos, gorilas, orangutanes y en ratones, los científicos descubrieron que en los seres humanos el gen presenta una modificación en apenas dos de los aminoácidos, las "letras" en las que está escrita la información genética. El estudio de los investigadores incluyó también un examen sobre 16 personas de Inglaterra. La mayoría forma parte de una familia que tiene problemas en el habla. 

 Uno de los investigadores del equipo, Wolfgang Enard reconoció que no se trata del único gen que hace posible el lenguaje. Y aclaró que el lenguaje consiste en un complicado proceso mental que requerirá, sin lugar a dudas, del concurso de otros muchos genes. Sin embargo, el gen FOXP2 sí parece estar implicado en las características mandibulares y faciales que permiten el habla. 

 Algunos científicos sostienen que los simios y otros primates podrían tener un lenguaje, una posibilidad que ha suscitado numerosas controversias en la ciencia. Sin embargo, carecen de la capacidad de articular el habla. 

 John Haught, profesor de teología de la Universidad de Georgetown, en Washington, afirmó que la investigación demuestra que humanos y simios comparten el 99 por ciento de su material genético, "pero una diferencia sutil en un gen puede ser extremadamente importante". 

 Lo más difícil de asimilar, comentó el profesor John Haught, "es que el lenguaje y la cultura pudieran ser tan extremadamente dependientes de una diferencia genética infinitesimal, que permitió cierto tipo de movimientos faciales en nuestros antepasados". 

 Investigación 

 Los primates no hablan porque carecen del “gen del lenguaje” 

 Si los monos no hablan es porque carecen del "gen del lenguaje", señaló un equipo de científicos germano-británicos en un artículo de la revista especializada en periodismo científico Nature (www.nature.com). El equipo, estuvo integrado por Svante Paabo y sus colegas del Instituto Max-Planck de antropología evolutiva de Leipzig, Alemania y del Wellcome Trust Center for Human Genetics de la Universidad de Oxford, Londres, Inglaterra. 

 Su objetivo consistía en verificar si un gen implicado en la producción de la palabra que está presente en el ser humano existía también en los animales, sobre todo en los primates. Ese gen, FOXP2, uno de los más recientes descubrimientos de la biología, sería el responsable de la fabricación de una proteína indispensable para el funcionamiento de diversas zonas que posibilitan el lenguaje, ya que en su ausencia el hombre tendría dificultades para articular las palabras y dominar la sintaxis. 

 No hay señales de su presencia en los animales, ni siquiera en el primo hermano del hombre, el chimpancé. En la especie humana, el FOXP2, resultante de la mutación de un gen muy antiguo, parece haberse generalizado en una época reciente si tenemos en cuenta la escala de la evolución, es decir hace unos 200.000 años. El equipo de Svante Paabo sugiere que ese gen proporcionó al hombre moderno el uso del lenguaje articulado.

Preguntas y pedidos

Texto explicativo

Mensaje

(
Buenas Días: Necesito si alguien tiene material sobre el texto expositivo explicativo.

 gracias 

 besos

 Majo Dubini

Respuestas

(
Si lees el texto que envió Graciela sobre el habla allí tienes una repuesta para tu entuerto. 

 Otra forma, es utilizar textos de las demás materias, de esa forma matás dos pájaros de un tiro: conseguís material y ayudás a los chicos a comprender mejor las otras asignaturas. 

 María José

Duda sintáctica (a ver / haber)

Mensaje

(
Tengo una duda sintáctica. 
 

¿Qué es lo correcto? "a ver" si lo que estoy diciendo es lo correcto

o bien "haber" si lo que estoy diciendo es lo correcto

 

Gracias de antemano, desde una noche con cuasi luna llena

 

Diego Prieto López 

Respuestas

(
Diego: 

 Lo correcto es "a ver” si lo que digo es correcto, porque el significado de la frase equivale a decir "verificar" o "comprobar", lo que es similar a "a ver". 

 Un beso desde Argentina. 

 Cristina Sarubbi

(
Bueno, por fin puedo ayudarte. 

 La expresión "a ver" está en relación con el verbo haber. Ej.: Mañana iré a ver a mis amigos. Voy a ver en qué fase está la luna. 

 "Haber" es el infinitivo del verbo haber. Ej.: Como comenzaron las clases, tiene que haber muchos niños por la calle. ¿No tendría que haber luna llena? 

 Espero haber sido explícita.

 Un beso desde la Capital de la Argentina. 

 Graciela Z.

(
Gra... no sé por qué ponés: 

 "La expresión "a ver" está en relación con el verbo haber. 

Ej.: Mañana iré a ver a mis amigos. Voy a ver en qué fase está la luna." 

 En realidad, se está refiriendo al verbo "ver" (visión, en el caso de tu ejemplo). Es decir, "iré a ver" es lo mismo que decir "Mañana veré a mis amigos". En el ejemplo que remite Diego, efectivamente está refiriéndose a iré a ver con el sentido que Claudia (creo que fue ella) explica, esto es: verificar.

 El segundo ejemplo, sí está bien pues responde al verbo "haber" 

Besos, 

Uschi.

(
PERDÓN. ME EQUIVOQUÉ. Eso me pasa por no leer los mensajes antes de enviarlos. ¿Se justifica porque lo envié alrededor de las tres de la mañana? 

 Por supuesto, como ya se dieron cuenta: 

 La expresión "a ver" está en relación con el verbo VER.

 Ej.: Mañana iré a ver a mis amigos. Voy a ver en qué fase está la luna. 

 "Haber" es el infinitivo del verbo haber. 

Ej.: Como comenzaron las clases, tiene que haber muchos niños por la calle. 

¿No tendría que haber luna llena? 

 Espero haber sido explícita.

 Un beso desde la Capital de la Argentina. 

 Graciela Z

(
Diego:
Haber es el verbo auxiliar que generalmente acompaña a un participio: por ejemplo, haber cantado.

A ver está formado por la preposición a + el verbo ver ( sinónimo de mirar, observar), por lo tanto es la forma correcta.

Carolina

Duda sintáctica (tomarse a pecho)

Mensaje

(
Por favor, que alguien me informe si es correcto decir "tomarse a pecho un asunto", o "tomarse a pechos un asunto", desde ya muchas gracias. 

Ezequiel

Respuestas

(
Hola Ezequiel, 

 Yo diría "Tomarse a Pecho algo" ¿ y los otros?. Un saludo,

 Fran.

(
Hola Ezequiel, un saludo desde Sevilla al sur de España
Según la el diccionario de la RAE del 2001, son correctas ambas expresiones.

Diego Prieto López

(
Ezequiel, se dice tomarse a pecho. 

Verónica

(
Verónica, la expresión correcta es "tomarse a pecho". 
Un abrazo

Claudia

Duda gramatical (hubo / hubieron)

Mensaje

(
Mi duda es la siguiente: 

 ¿En qué casos se emplea "hubo" y en qué casos "hubieron"? 

 Hasta pronto, 

 Álvaro

Respuestas

(
Álvaro, ¿podrías mandar ejemplos, para tener una idea del contexto y así poder ayudarte? 

 María José

Duda sintáctica (Gramática estructural)

Mensaje

(
 Una pregunta que tengo en el tintero de mis dudas:¿Cómo resuelve la gramática estructural las frases que en latín se llaman genitivo régimen, como puede ser el caso estructuras en oraciones como estas: "Estaba seguro de sus buenas intenciones", "lo persuadió de volver", "me di cuenta de tus mentiras"? 

 Un abrazo: 

Cristina

Respuestas

(
Mirá, Cristina... En realidad, a este tipo de oraciones las analizo "me di cuenta de tus mentiras"? 

 A "di cuenta" le pongo F.V. (aunque, en realidad, creo que la verdadero denominación es locución verbal) y a "de tus mentiras" nexo sub. más término y todo eso es complemento régimen.- 

 lo persuadió [de < volver con su amigo>] 

od vn n/s /constr. verb. inf. = término/ [complemento régimen (es régimen del verbo)] 

 Y dentro de la construcción verboidal de infinitivo, el inf. obvio es el núcleo, y "con sus amigos" es un Circ. de compañía. 

¿Sirvió? Besos,

 Uschi

(
Hola, Úrsula: 

 Tengo entendido que la frase verbal está compuesta por un verbo conjugado y un verboide, que pueden también vincularse a través de "de"(terminó de hablar), "que"(tuvo que hablar), "a"(echó a correr). Así se especifican los diferentes matices de significación. 

 En cuanto al régimen del verbo, tengo entendido que es un término propio de las lenguas clásicas, pero no está contemplado dentro de la nomenclatura de la gramática estructural, que es la que se estudia y aplica en Argentina. Con respecto a esto, me gustaría saber si alguien está enseñando la gramática chomskyana, la transformacional, y -si es así- qué resultados les ha dado. 

 Gracias. Un beso: 

Cristina crisarubbi@hotmail.com
(Este tipo de complementos se denominan en gramática española de varias maneras, según los gramáticos: complemento de régimen (o regido), suplemento u objeto preposicional. 

 El análisis es sencillo: se analiza como cualquier complemento del verbo, y la preposición se analiza como ENLACE y el resto del sintagma como NÚCLEO, dividido en sus componentes correspondientes. 

 Sin embargo, alguna de las oraciones que pones como ejemplo se pueden analizar de otras maneras: por ejemplo, en "Estaba seguro de sus buenas intenciones" también se puede analizar como un predicado nominal en el que SEGURO es el atributo y DE SUS BUENAS INTENCIONES sería un complemento de ese atributo. 

 Un saludo para todos.

Raúl Urbina Fonturbel

(
hola te contesto soy profesora en letras y latín y según lo que me acuerdo no existía un circunstancial de ese tipo el profesor lo llamaba circunstancial régimen porque la oración necesita de una preposición 

No sé si te satisface mi respuesta Saludos

Andrea Fabiana

(
como circunstancial régimen pero en el caso estaba seguro de estaba es un verbo copulativo por lo tanto seguro es el predicativo subjetivo obligatorio y el resto circunstancial régimen 

 Dime ¿tú eres maestra?

 Claro eso no lo ven. saludos

Andrea Fabián

Duda

Mensaje

(
Hola a todos, Una preguntita que me surgió escribiendo el mensaje anterior. En español, en lugar de decir "e-mail" decimos "correo-e".Cuándo escribimos el plural de Correo-e, ¿debemos colocar la "S" del plural de "electrónicos" o no? reformulo la pregunta: 

 Correo Electrónico ----> Correo-e 

Correos Electrónicos --> ¿Correos-e"S"? 

 Personalmente estoy más a favor de Correo-e, pero tengo esa pequeña duda, y prefiero preguntarlo a la lista antes de al servicio de información de la RAE. Gracias y hasta pronto. Fran 

 Francisco José Olvera

Respuestas

(
Hola Fran: 

 Si utilizamos correos, ¿es necesario agregarle la "S" a la "e"? El plural de correos alude también al plural electrónicos. 

 Yo desde siempre utilicé el término correo, cuando se le empezó a llamar email, emilios etc. 

 Creo, siempre desde una opinión muy subjetiva, que el termino correo o correos sería suficiente para hacer referencia a los correos electrónicos que recibimos. 

 Igualmente pasaría cuando recibimos un correo postal. 

 Si cambiamos de contexto, si deberíamos especificar correos electrónicos o correos postales, aunque muchas veces alguien dice "te envío un correo" automáticamente pensamos en los correos electrónicos, ya que los correos postales los asociamos directamente con cartas. 

 Correo = correo electrónico 

Carta = correo postal. 

 De siempre en España decimos "te escribo una carta" perfectamente sabemos la vía que utiliza. Si utilizamos el término correo "te envío un correo" también asociamos la vía por la que llega. Todo esto teniendo en cuenta el contexto y la persona o personas con las que estemos hablando, ya que si esta persona no ha utilizado en su vida un correo electrónico si debemos usar estos complementos. 

 Un saludo

Manuel Huete

Simplemente compartir un minipensamiento

Mensaje

(
Me causó gracia la cantidad de respuestas a Diego, no por las respuestas en sí, sino porque demuestra lo hambreados que estamos de urgencias. 

 Así que todos aquellos que tengan urgencias (aunque no sean tan urgentes) ¡compártanlas, por favor! 

 Mamá Gansa

Respuestas

(
Hola 

 Un saludo desde Sevilla al sur de España 

 MUCHAS GRACIAS A TODOS 

 Tal como ha dicho Maria José, se nota que estamos hambrientos de un mensaje que contestar. Una duda tan simple ha provocado una avalancha de mensajes. 

Diego Prieto López 

 PD: Otra vez no recibo los mensajes, estoy leyendo en la pagina de Elistas BUAAAAAAAAAAAAAA

Duda sintáctica (o será más bien que... )

Mensaje

(
Obsérvese que el mensaje que ha suscitado tal "avalancha" es algo simple, esto puede evidenciar dos cosas: 

 1. Conocemos nuestro idioma muy poco y tenemos necesidad de conocerlo mejor. 2. Respondemos a lo fácil, con el propósito de decir: "¡mírenme, aquí estoy...!" 

 Lo que nos podría llevar a dos propuestas: 

 1. Que algún especialista en el idioma tome la iniciativa y elabore un cursillo sobre aspectos interesantes, lo correcto y lo incorrecto al escribir, manejo de los tiempos y otros. Yo he observado que algunos participantes de listas tienen experiencias interesantes y conocimientos que compartir; pero no lo hacen por su deficiente manejo del idioma al escribir. Cuando sienten cierta confianza, escriben a los buzones particulares con una nota que llega a contener una aclaración como ésta: "disculpa mi ortografía y redacción". 

 2. Que se inicie un mensaje que de lugar a presentaciones personales para conocernos, los que seamos demandantes de información para la superación y los especialistas para darse a conocer y de esta manera generar un intercambio de conocimientos. Así, conociéndonos todos, sabremos a quién dirigir nuestras peticiones sobre información. 

 Con amistad,

Onofre Galindo

Respuestas

(
Hola, 

 Yo no pienso que sea tanto desconocimiento de nuestra propia lengua ni tampoco que cuando hay una pregunta fácil la gente quiera saltar para hacerse ver. La pregunta que causó la "avalancha" es un claro ejemplo de lo que en mi opinión pasa con los idiomas. Como sabemos, el español es una lengua muy transparente, es decir, se escribe casi como se pronuncia (al menos más transparente que el francés, por ejemplo). De ahí que cuando aparecen expresiones como "A VER SI..." o "HABER ..." se produzcan dudas, porque si lo miras, la pronunciación es la misma (la "h" no se pronuncia y la "v" se pronuncia como la "b").Como sabéis doy español para extranjeros en Francia, para dar mis clases he encontrado una web que me parece muy interesante, incluso para aquellos que dan español como lengua materna. La dirección es http://perso.wanadoo.es/gramatica/ y es una gramática para extranjeros. Lo bueno de esta página es que todas las lecciones están esquematizada. Normalmente una lección entra en un folio o máximo dos. La recomiendo para todos aquellos que tengan dudas gramaticales o que tengan alumnos con problemas en lengua española, porque, verdaderamente, es muy útil. Quiero aprovechar para animar a todos aquellos que tengan dudas gramaticales a enviarla a la lista sin vergüenza, ya que, a mi parecer, incluso siendo profesores de lengua, podemos tener muchas dudas. El español es una lengua muy bonita, suena muy bien (sobre todo si nos vamos por la zona de Venezuela, Argentina,... Lo siento pero me gusta como suena el español de aquella zona, y soy español.) y hay que luchar por mantenerla. Un saludo, 

Fran.

(
Me uno al pedido de Fran a que expresen sus dudas gramaticales, sintácticas u ortográficas sin ningún tipo de pudor.

 Hay un dicho que dice: "quien nada duda, nada sabe". 

 Nadie es tan sabio que nunca tenga una duda. Recuerdo a mi padre, maestro él, de una redacción cuasi perfecta pero que hasta el día de su muerte dudaba entre "a estudiado" y "ha estudiado" eligiendo casi siempre la forma incorrecta. 

 Además de este tipo de dudas invito a los más tímidos a preguntar sin miedo, en esta lista no discriminamos entre tipos de consultas. Si alguien pregunta algo, es seguro que es porque lo necesita y para él o ella es una urgencia y como tal se trata. 

 Cariños de 

Mamá Gansa

(
Onofre: 

 Corrida por el tiempo te respondo brevemente, pero no quería dejar tus propuestas sin una respuesta: 

 1) Ya existen en la red varios cursillos sobre como mejorar la redacción y la ortografía, podemos aprovecharlos de inmediato. 

 2) Sobre los mensajes de presentación: Te recuerdo que en nuestra página tenemos un archivo llamado "Quien es quien en Urgencias" donde están las presentaciones de cada uno. Sí sería importante actualizarlo con la información de los miembros nuevos, aconsejo antes de enviarla verificar que no esté ya en dicho archivo. 

 Y sobre responder a "lo fácil" creo que la lista ha dado muestras suficientes de que no es así. 

 Gracias por preocuparte por como mejorar las cosas, con cariño 

 Mamá Gansa

(
Hola, Fran. Me gustó tu mensaje, y comparto tus razonamientos. Si me asomé a la lista fue porque me gusta gramática y es la materia que doy a mis alumnos del profesorado de Lengua, aquí en Argentina. 

 Es cierto que la homologación de sonidos genera dudas. También sucede con las letras j y g (acompañada de e y de i); y en Argentina, con las letras s, c (con e o con i) y z. Son algunos ejemplos, seguramente hay otros. 

 No creo necesario volver a presentarme, ya lo he hecho cuando ingresé a la lista. Un abrazo

: Cristina. 

crisarubbi@hotmail.com
(
Vanni: Además de este tipo de dudas invito a los más tímidos a preguntar sin miedo, en esta lista no discriminamos entre tipos de consultas. Si alguien pregunta algo, es seguro que es porque lo necesita y para él o ella es una urgencia y como tal se trata. 

 Ludus: ¡Estoy de acuerdo también!

Organizar mensajes

Mensaje

(
¿Porqué no puedo entender este mensaje? Me pasa, en verdad, con muchos otros. Es como que pesco sólo un tramo de la cuestión, y me quedo, más de una vez, sin saber de qué se trata, o cuál fue, por ejemplo, el origen del tema ¿Será mi servidor, que estará fallando, y algunos mensajes no me llegan? 

Cariños a toda la lista, y ¡adelante con los faroles!. 

Olga

Respuestas

(
Tal vez te convenga organizar los mensajes por temas de conversación, así tendrás todos los que tratan del mismo asunto juntos y podrás seguir el hilo. 

 Hacer esto es simple, deber ir a Ver, Vista actual y elegir "Agrupar los mensajes por conversación". 

 Si esto ya está hecho, contame y buscamos otra vuelta de tuerca.

María José

(
Perdón quiero organizar mis mensajes. ¿Dónde está "ver”?(no te rías) 

Patricia

(
Patri: Si usás Outlook Express está Archivo, Edición, Ver (En la parte superior) 

 Cariños

 María José

(
María: te agradezco la información pero como mi servidor es AOL, no tengo Outlook.

 Cariños. 

 Patricia

Teatro

Mensaje

(
Me gustaría saber si alguien tiene material sobre teatro: origen, evolución y guías de análisis de Los de la mesa 10 de Dragún y / otras obras. gracias

María Cristina

Literatura clásica y adolescentes

Mensaje

(
se me ha ocurrido algo pero no sé que tan "traído de los cabellos resulte" así que me atrevo a consultarles... 

 Se me ocurrió que puedo relacionar la literatura oriental antigua en un contexto cercano a los alumnos como es las caricaturas que ahora ven ellos (las japonesas) en donde los personajes tienen poderes mentales, pasan por diversos estadios, procesos de evolución y demás. 

 como dije no sé si está muy forzada la idea, o si descontextualizaría demasiado las características de estas literaturas. 

 Pienso que a veces me autocensuro antes de poner en práctica la idea, ya saben por no querer echar a perder a las alumnas... 

 ¿Estoy alucinando muy feo?

Myrna Magdalena

Respuestas

(
Myr: 

 Haz lo que te parezca que puede gustarles. Es muy buena la idea de los dibujos. Siempre hay que relacionar las cosas con algo cotidiano para ellos. 

 No te autocensures. Una vez, una compañera mía me dijo que anotara cada idea que se me ocurriera, para no olvidarla después; luego, se la mejora o la descarta. 

 Te doy un ejemplo: para el Mundial de Fútbol del 98, los alumnos (todos varoncitos de 15 a 17 años) estaban muy revoltosos porque los partidos se jugaban en el horario de clases de ellos, la mayoría justamente cuando empezaba la hora de Literatura a mi cargo. Cuando jugaba Argentina, los enviaban a sus casas, pues era imposible tenerlos quietos en la escuela. 

 Te cuento lo que hice: a principios de año, les prometí que durante el mes de junio (mes en que se juega el campeonato) íbamos a leer textos sobre fútbol (apartándome por completo de las planificaciones y programas...). Seleccioné algunos pocos. Me ayudé con una revista de cultura ("La Maga") que había sacado tiempo atrás un ejemplar llamado "Literatura de la pelota". Lo compré y creo que lo empecé a usar una semana antes de dar los textos. También, saqué de otros lados. Resultado: hicieron los mejores trabajos del año. En la instancia escrita, ineludible en Lengua o Literatura, no hubo ni uno solo con calificación menor de 6, que es lo mínimo que necesitan para aprobar. ¿Sabes qué me dijeron? Que me agradecían lo que había hecho porque me había preocupado por lo que les interesaba... 

 Ánimo. Haz lo que te parezca que esté bien, ESCUCHA LO QUE TE DICEN los niños, pregúntales qué ven en la tele, qué música les gusta, etc. A lo mejor, dentro de unos años, no recordarán ningún tema visto con vos (contigo) pero seguramente se acordarán con muchísimo cariño de la profe que se interesó por ellos. Te lo digo por experiencia. 

 Un beso grande. 

Graciela Z. con una luna llena hermosa en mi Buenos Aires querido

Requeteurgente: Día del maestro

Mensaje

(
¡Hola a todos!

 Necesito con urgencia una obrita de teatro para la fiesta del día del maestro. Si alguien tiene algo y me lo puede enviar estaré agradecida.

 Se aceptan todo tipo de ideas. 

Tengo chicos de 7 y 8 años. 

Un beso, 

Maria Eugenia (sin acentos desde un ciber)

Respuestas

(
Por favor, me sumo a este pedido. Desde Río Grande, Tierra de Fuego, lo agradeceré 

Stella Maris. shaklem@netcombbs.com.ar
Proyectos de retención escolar

Mensaje

(
Si alguien tiene material proyectos de retención escolar, agradecería que me los manden, si no puede ser por la lista, les mando mi correo pvbrion@hotmail.com
Verónica

Biografía de Tolman ¡Urgentísimo!

Mensaje

(
Una amiga mía tiene que presentar el sábado un trabajo sobre Tolman, aunque hemos encontrado material sobre sus teorías, necesitamos una biografía urgente. 

 Basta con los datos esenciales ¡ni siquiera sabemos su nombre de pila! 

 Desde ya mil gracias 

 María José V.

Respuestas

(
Hola MJ Un saludo desde Sevilla al sur de España 

 A continuación te dejo unos datos sobre Tolman, lo que está en castellano, es de la enciclopedia MICRONET. Lo que está en english, es obtenido de una pagina en Internet (no recuerdo cual) pero está copiado literal. 

 Edward C Tolman (1886-1959) 

1886 ~ Tolman born in Newton, Massachusetts 

1911 ~ Tolman enrolled in Harvard Graduate School as a philosophy and psychology student 

1912 ~ Tolman went to Giessen in Germany to study for his Ph.D. examination; was introduced to Gestalt psychology 

1915 ~ Tolman earned Doctorate from Harvard after his dissertation studying retroactive inhibition 

1915 ~ Tolman began teaching at Northwestern University 

1918 ~ Tolman dismissed from Northwestern for a pacifist contribution to a student publication 

1930 ~ Tolman studied the role of reward in experiments of maze running with rats 

1959 ~ Tolman died November 19th 

 Edward Chance Tolman was an American psychologist who made significant contributions to the studies of learning and motivation. Considered to be a cognitive behaviorist today, he developed his own behaviourism when the likes of Watson were dominating the field. Tolman was born in Newton, Massachusetts in 1886. He lived in a family of "upper middle" socioeconomic status and had a father who was the president of a manufacturing company. He was expected to go into the family business but he decided to seek an academic career against his family's wishes. He attended the Massachusetts Institute of Technology and initially sought a BA in electrochemistry. Tolman changed the course of his career during his senior year after reading the works of William James and decided to become a philosopher. After graduation in 1911, he attended summer school and took a course in philosophy and psychology. He concluded he wasn't quite smart enough for philosophy and that psychology was more to his liking 

 In the fall, Tolman enrolled at the Harvard Graduate School as a philosophy and psychology graduate student. A course in ethics, taught by Ralph Barton Perry, as well as readings of McDougall, eventually led to his interest in motivation. After his first year as a graduate student, he went to Giessen in Germany to study for his Ph.D. examination in German. It was in Germany where he was introduced to Gestalt psychology through the teachings and readings of Koffka. He received his doctorate in 1915. He later returned to Giessen to learn more about Gestalt psychology during the fall of 1923. Tolman became an instructor at Northwestern University and taught for three years after receiving his doctoral degree. He described himself as being self-conscious, inarticulate, and fearful of his classes. His pacifist views led him to lose his job when, during World War I, he was called to the Dean for anti-war statements reported in a pacifist student publication. 

 Tolman became an instructor at the University of California in Berkeley in the fall of 1918 where he remained for the rest of his life. Similar to his stand for academic freedom shown at Northwestern University, his passion for the pursuit of truth led to his refusal to sign the California loyalty oath. This act of courage gave him tremendous recognition. He credited his wisdom in psychology to his years at Berkeley and his happy marriage. 

 Tolman, Edward Chase. (1886-1959) 

 Psicólogo estadounidense, nacido en Newtown; estudió en el Instituto de Tecnología de Massachusetts y en Harvard. 

Impartió clases en la Universidad de California en Berkeley, donde desarrolló su teoría del aprendizaje formulada en términos puramente conductistas, pero muy alejada de las teorías de J. B. Watson. Tolman defendía la importancia del aprendizaje latente, la expectativa de recompensa y la formulación de hipótesis en el aprendizaje animal. También defendió la importancia de la orientación espacial y los mapas cognitivos en el aprendizaje de laberintos. 

En 1953 escribió junto a Ego Brunswik un influyente artículo titulado "The organism and the causal texture of the environment". Su obra más importante es Purposive Behavior in animals and men, (1932).ARA. 

 Siento no haber podido traducirte el texto. Pero utilizando un traductor online, salía una cosa muy rara. Espero que te sirva 

 PD: unos sitios pone que se llama Edward CHACE, otros Edward CHARLES, otros Edward CHASE. YO lo dejaria como Edward C

Diego Prieto López 

Cuentos por encargo

Mensaje

(
En Clarín del domingo 25 de agosto salió una nota donde una escritora, Graciela Sverdlick escribe y produce libros artesanales.¿Cómo puedo entablar contacto con ella? Alguien la conoce, tiene su mail, necesitó urgente datos para contactarme con ella. gracias

María Cristina

Respuestas

(
DATOS DEL DIARIO CLARÍN Busqué en la Guía telefónica y encontré lo siguiente: 

 Diario Clarín: Tacuarí 1842 - Buenos Aires. 

Teléfonos: (011)4309-7200 y 7500. El 7200 es también fax. 

 Creo que si entrás en www.clarin.com.ar, podrás encontrar direcciones de correo electrónico. He visto en otras oportunidades que hay correos-e para las diferentes secciones. 

 Espero que te sea útil. 

 Una pregunta: ¿en qué parte del diario está la nota a la que te referís? Yo lo leí por Internet y no la encontré; claro que hay partes (como Educación) que no salen en esta versión, lo mismo que la revista "Viva". 

 Un beso. 

Graciela Z.

Buscadores

Mensaje

(
Hola compañeros / as: ¿Conocéis otros buscadores similares a Google? 

 Un saludo 

 Manuel Huete

Respuestas

(
Manuel: 

 Yo he encontrado muchas cosas en el buscador de Yahoo; también están Altavista y Ubbi. 

Fíjate si te sirve alguno de estos. 

 Besos. 

Graciela Z.

(
De entre los que contienen mayor número de palabras y páginas, se supone, están, en orden de importancia. 

 Altavista

Yahoo

Lycos

Webcrawler

Excite

Infoseek

Metacrawler

Ask jeeves

Dogpile

 yo sólo he utilizado alta vista, Yahoo, excite y Google no los otros, pero espero te sirvan... 

 Saluditos. 

Myrna.

Consulta sobre la RAE

Mensaje

(
Fran ¿me podrías decir cómo puedo utilizar el servicio de información o consultas de la RAE? 

 Es decir... si hay alguna página o dirección 

 Muchas gracias. 

 Elena

Respuestas

(
La página de la RAE es www.rae.es 

 María José

¿Cómo hacer jabón artesanal?

Mensaje

(
Por favor, ante temas tan importante, yo hoy les ruego si alguien sabe como hacer jabón, me lo mande o algunas páginas busqué, pero en las páginas que encontré, está muy industrializado, y es para hacer con niños de 8 años.

 Por favor perdonen, pero esta es mi Urgencia didáctica desde Río Grande Tierra del Fuego. 

Stella Maris

Respuestas

(
Cómo hacer jabón

Materiales:

Gafas de protección

Guantes de goma

60 oz. manteca de cerdo

32 oz. aceite de oliva

12 oz. de lejía 100%

32 oz. de agua

3 cdtas. esencia de aceite de romero

1 cdta esencia de aceite de lima

puñado de flores de caléndulas

puñado de ramas de romero picados

1 cdta. de pigmento verde en polvo

cuchara de madera

paleta plástica para remover

pedazos de tubo plástico o PVC de 2 ½ pies de largo,

cubierto por un extremo con cinta adhesiva ( no debe usar

tubos de aluminio ni de ningún metal)

termómetro para carnes

2 cucharas de madera

 Confección: derretir la manteca y el aceite de oliva en una olla o cacerola grande de acero inoxidable (no usar ollas de aluminio). Calentar al fuego la mezcla hasta que alcance una temperatura de 95 grados (medir con el termómetro). Retirar del fuego. Mezclar en otro recipiente de acero inoxidable, la lejía y el agua con cuchara de madera. Con los guantes y los espejuelos protectores puestos, agregar la mezcla de lejía y agua a la mezcla de manteca y aceite de oliva. Debe hacerse despacio y en un chorro constante. Cuando termine de añadir la... 

 Y acá se me terminó la receta. La saqué de esta página: http://www.casaclubtv.com/cableoperador/recetaDelMes1.html 

 Si encuentro algo más te lo mando. 

 María José

(
Una receta de fabricación de jabón de los años 50 en España, periodos de escasez y por tanto muy pocos ingredientes: 

 - 1 Kilo de sosa

 - 2 litros de aceite, solían ser aceites sobrantes de comida o mantecas de cerdo, todo líquido.

 - 4 litros de agua

 -1/2 kilo de harina.

 Preparación: - Se deshace la sosa.

 - En el aceite se mezcla la harina bien mezclada, a continuación se añade la sosa disuelta. 

 -Ya solo queda mover y mover hasta se ponga sólida, en caso de que no conseguir la solidez adecuada añadir un poco de harina. Una vez solidificada en su punto verter en una caja, dejar durante un día que acabe de solidificarse y después cortar en trocitos del tamaño deseado. 

 Fuente: transmisión oral. 

 Protecciones para su elaboración las indicadas por María José, otras ingredientes para dulcificar los años 50 en el lavado añadir esencias reseñadas mas abajo.

Manuel Huete

Actualidad listera

 Mensajes archivados

Esta es la dirección donde pueden encontrar TODOS los mensajes, incluso los que por una u otra razón no llegaron a su casilla: 

 http://www.elistas.net/lista/urgencias_didacticas/archivo/ 

 Se las envío, porque he recibido unas cuantas consultas sobre el tema, ya que parece que Elistas anda mal y los mensajes a veces llegan y otras no. 

 Mamá Gansa
















No, no me voy a cansar.





Pongan los asuntos reales, que sinteticen el contenido del mensaje. 


NO pongan el mensaje original en las respuestas, sino después tenemos mensajes kilométricos Si quieren automatizar esta tarea sigan estos consejos de María Cristina: para y lograr que esta función se realice automáticamente pueden programarla desde la "Bandeja de entrada" ir a "Herramientas" > "Opciones" > solapa "Enviar", allí buscar la opción "Incluir mensaje en la respuesta" y borrar la tilde, luego "Aceptar" y ya está.  Hecho esto nunca más cuando respondan incluirán el mensaje original. 


Para que los mensajes no salgan con errores de ortografía: ir a Herramientas, Opciones, Ortografía y marcar “Verificar siempre la ortografía antes de enviar”. Esta función es muy útil, sobre todo para los que somos profesores de Lengua y debemos dar el ejemplo.


 


¿Insisto de viciosa? Sí y porque después me da rabia cuando nos quejamos de que nuestros alumnos no cumplen con nuestras consignas. ¿Cómo pedirles a ellos, niñitos inocentes que hagan lo que nosotros NO hacemos?  


            Mamá Gansa
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